
2011年6月7日

 　形　状 綴じなし　バラ

　 タイトル ﾅｼ　年別分類　1933　

№ 日付 宛名、その他

1 1933.1.16 <Monsieur le Président M. Adatci>

2 1933.1.16 <Excellence>

3 1933.1.14

4 1933.1.14

5 1933.2.3 "小切手送ﾙ” 薬局からの請求

6 1933.4.7

7 1933.3.3 請求書（領収書）

8 1933.8.14 <Mon Cher Ami>

9 1933.8.7

10 1933.6.15 <Cher Monsieur Adatci>

11 1933.6.25 <Bien Cher Monsieur Adatci>

12 1933.6.13 <Cher Monsieur Adatci>

13 1933.7.18 ”私”　の赤鉛筆書きﾒﾓ

14 1933.6.20

15 1933.7.16 <Mon Cher Monsieur Adatci>

16 1933.7.27 International Court of Justice

17 1933.8.7

18 1933.8.3～5 ＜Excellence>

19 1933.8.7～8 ＜Excellence>

20 1933.9.1 <Monsieur M. Adatci>

21 1933.8.10 ＜Excellence>

22 1933.10.28 ＜Excellence>

23 1933.10.17 <Monsieur le Président>

24 1933.10.27 <Mon　Cher Président　et Ami>

25 1933.10.10 ＜Cher Monsieur et Ami>

薬局勘定書（ｽｲｽﾌﾗﾝ）、封筒付 Spalen-Apotheke

A5便箋（Mr. Loder)　手書き Loder

A4便箋（Barton & Guestier)
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

A4便箋（Hotel de la Sapinière)
両面手書き
＆手書き部屋見取り図　2枚

E.Villers

A5便箋　両面手書き ｻｲﾝ判読できず

B5便箋（31 Rue Montoyer)
両面手書き　＆　ｶｰﾄﾞ３枚

E.Villers

B5便箋（Dr. H. Callewaert)
両面手書き

H. Callewaert

B5便箋（31 Rue Montoyer)
両面手書き

A4便箋（Robert Cumberland,
Tailleur) ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

R. Cumberland

A4便箋（Barton & Questier)
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

ｻｲﾝ判読できず

A4便箋（Laboratorie de Produits
Pharmaceutiques) ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

M. Roch

駐仏当時大使館関係 無綴（バラ）

ファイル

1933

＜大使館関係受発信書類、名刺、電報等＞

ｻｲﾝ判読できず

A4便箋（F.Hoffmann-La Roche
& Cie)ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

ｻｲﾝ判読できず

A4便箋（Journal Littéraire,
Artistique) ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

ｻｲﾝ判読できず

ｻｲﾝ判読できず 勘定書き？

種類（形状） 内容に係るもの

B5便箋（Docteur Villers)
手書き

ｻｲﾝ判読できず

B5便箋（André Fisch) ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ
&　6月付請求書

A. Fisch

B5便箋（31 Rue Montoyer)
両面手書き

E.Villers

E.Villers

A5便箋（Golf Hôtel) 両面手書き E.Villers

A5便箋（31 Rue Montoyer)
手書き

E.Villers

B5便箋３枚　手書き
(原稿？記事写？）

A4便箋（Barton & Guestier)
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ　及び手書き

ｻｲﾝ判読できず

A4便箋（Légation du Japon)
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ2枚

S. Yossano

"Observations de M. Adatci"

A5ﾉｰﾄﾒﾓ　3片　手書き G. Lemairy

A5ﾒﾓ　2片　手書き E.V

A4便箋（Docteur Raour Titeca)
両面手書き

A4便箋（L'idée Française)
手書き

ｻｲﾝ判読できず
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№ 日付 宛名、その他

26
1933.10.23
1931.3.21

27 1933.11.18

28 1933.11.30

29 1933.11.27

30 1933.11.23

31 1933.12.20

32 1933.12.2 選挙当選祝い電話についての礼状か？

33 1933.12.8 <Monsieur le Président>

34 1933.11.30 ”Strictement privé"

35 1933.12.4 Jonkheer de Graeff 宛て

36 1933.12.20

37 1933.12.19

38 1933.12.29 <Mon Cher Président et Ami>

39 1933.12.28 <Cher Monsieur le Président et Ami>

40 1933.12.31 E. Neymark <Excellence et Très Honoré Président>

41 1933.12.30

42 1933.12.30

43 1933.12.30

44 1933.12.29

45 1933.12.30

ファイル

種類（形状） 内容に係るもの

1933

Olof. Hoyer

A4便箋　手書き Deuil

ｻｲﾝ判読できず　　"Koninklijke
Nedel. Automobiel Club, Secretari"

ｻｲﾝ判読できず

B5大　複写紙ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ　4枚 ＆封筒

W.J.M. van Eysinga

A4便箋（Banque Franco
Japonaise)　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

ｻｲﾝ判読できず
"Directeur Général"

B5 便箋ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ　英文

Baron de Bassompierre, Tokio

駐仏当時大使館関係 無綴（バラ）

A4便箋ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ　＆　名刺

ｻｲﾝ　Adatci 手紙文写し？

印刷ｶｰﾄﾞ　結婚案内状 両家親族名

B5大複写紙　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ　”Privé”
7通一纏

内容、宛先（国）それぞれ相違

A4便箋（Cour Permanente de
Justice Internationale) ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ
＆B5　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ添書き

P. Balaies

B5大　便箋　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ "Copie" signé  M. Adatci

ﾉｰﾄ片　手書き

ｻｲﾝ判読できず、「はこね丸」武田船長に
ついての手紙の返事

B6大便箋 両面　手書き

A4便箋　手書き

各2行のﾒﾓ書き2枚
”晩餐会日程”

Hôtel  Witte Brug

A4便箋（Koninklijke
Nederlandshe Automobile Club)
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ
A4印刷（ｲﾗｽﾄ入りClub広告）
B5便箋　ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ、封筒付

ﾉｰﾄ片　5枚手書き M. Bechen

B6大便箋（Cour Permanente de
Justice Internationale) 両面手書き
＆　名刺

Eugenia Anzilotti Pacini

A4大　便箋　両面手書き

A4便箋（Edward Neymark)
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ

Bosm***

＜大使館関係受発信書類、名刺、電報等＞

"copy" signed, Cecil J. B. Hurst

A4便箋（Légation du Japon)
ﾀｲﾋﾟﾝｸ

S. Yossano

A5大便箋（Consulat du Japon)
ﾀｲﾋﾟﾝｸﾞ　英文


